	KÚPNA ZMLUVA

1. ZMLUVNÉ STRANY

1.1. Predávajúci
 Obchodné meno: 
Sídlo:

 IČO:  
DIČ:  

 IČ DPH: 
Zápis:

 Bankové spojenie:

            Číslo účtu: 
Zastúpený: : 
 (ďalej iba ako „Predávajúci“)

1.2. Kupujúci
Obchodné meno: TEKMAR SLOVENSKO s.r.o.
Sídlo: Vinárska 26, 951 41, Lužianky

 
IČO:  36518123



DIČ:  2020150253


IČ DPH: SK 2020150253

Zápis: 30.01.1997
Bankové spojenie: Slovenská sporiteľňa

Číslo účtu: SK 64 0900 0000 0051 4117 0444
Zastúpený: Ing. Jozef Nitray, CSc. konateľ,
Katarína Nitrayová, Prokurista


(ďalej len ako „Kupujúci“)

1.3. Zmluvné strany uzatvárajú podľa § 409 a nasl. Obchodného zákonníka túto kúpnu zmluvu (ďalej len "Zmluva"):
2. PREDMET ZMLUVY

2.1. Pod pojmom „Predmet kúpy“ sa pre účely tejto Zmluvy rozumie dodávka zariadení podľa Prílohy č.1 a 2.
2.2. Predmetom tejto Zmluvy je kúpa technologického zariadenia v zmysle s projektom a s názvom:
„Technologická linka na šetrné, extrúzne spracovanie surovín a ich tvarovanie, určenej na výrobu funkčných tyčiniek“
2.2.1. záväzok Predávajúceho odplatne previesť na Kupujúceho vlastnícke právo k Predmetu kúpy definovanom v bode 2.1. Zmluvy, a 
2.2.2. záväzok Kupujúceho prevádzaný Predmet kúpy prevziať a zaplatiť kúpnu cenu. 
2.3. Predávajúci prevádza Predmet kúpy do  výlučného vlastníctva Kupujúceho vcelku.
3. DODANIE PREDMETU KÚPY
3.1. Keďže Kupujúci má záujem financovať Predmetu kúpy aj z rozpočtov Európskej únie, sa Zmluvné strany dohodli, že termín začatia dodávky Predmetu kúpy určí Kupujúci jednostrannou písomnou objednávkou adresovanou Predávajúcemu. 

3.2. Predávajúci dodá Predmet kúpy Kupujúcemu v lehote do 15 mesiacov od doručenia jednostrannej písomnej objednávky Kupujúceho Predávajúcemu a prijatím prvej platby Predávajúcim. Zmluvné strany sa dohodli, že kupujúci má právo objednať dodávku Predmetu kúpy aj jednotlivo po častiach podľa položiek uvedených prílohách Zmluvy;
3.3. Kupujúci má lehotu 2 dní  na prezretie dodaného predmetu kúpy a  dokumentácie pred podpisom odovzdávajúceho protokolu.
3.4. Kupujúci nie je povinný prevziať predmet kúpy alebo jeho časť (ďalej len "dodávka"), ak nie je dodávka riadne ukončená, najmä ak v čase, kedy má dôjsť k odovzdaniu a prevzatiu dodávky a alebo jej časti, vykazuje dodávka alebo jej časť vady alebo nedorobky. 

3.5. Vadou sa rozumie aj odchýlka v kvalite, rozsahu alebo parametroch dodávky stanovených touto Zmluvou, všeobecne záväznými právnymi predpismi alebo technickými normami. 

3.6. Nedorobkom sa rozumie aj nedokončená práca oproti technickej špecifikácii, najmä nedokončená inštalácia alebo nastavenia. Na účely uplatňovania nárokov zo záruky sa nedorobky považujú za vady dodaného predmetu kúpy.

3.7. Miesto dodania predmetu kúpy: TEKMAR SLOVENSKO s.r.o. Vinárska 26, 951 41  Lužianky, Slovensko
4. CENA 

4.1. Kúpna cena za Predmet kúpy bola Zmluvnými stranami dohodnutá spolu vo výške 

......... EUR
Ceny jednotlivých položiek Predmetu zmluvy sú určené v Prílohe č. 2.
4.2. Každá časť kúpnej ceny je splatná nasledovne:
4.2.1. 30 %. do 10 dní od doručenia objednávky v zmysle bodu 3.1. z ceny Predmetu kúpy a to na základe vystavenej bankovej garancie banky Predávajúceho.
4.2.2. 30 % z hodnoty ceny predmetu zmluvy a to 7 mesiacov od  doručenia objednávky    a to na základe vystavenej bankovej garancie banky Predávajúceho.
4.2.3. 35 %  z hodnoty ceny predmetu zmluvy a to na základe kontrolnej návštevy kupujúceho na adrese dodávateľa a posúdenie kompletnosti a súladu Predmetu Zmluvy s technickou špecifikáciou vyplývajúcou z technického popisu predmetu zmluvy ktorá je uvedená v Prílohe číslo 1. tejto zmluvy.

4.2.4. 5 % z hodnoty ceny predmetu zmluvy po jeho inštalácii a uvedení do prevádzky a to najneskôr 90 dní po podpísaní Odovzdávacieho protokolu 

4.2.5. Platnosť bankových garancií podľa bodov 4.2.1. a 4.2.2. vyprší dňom odoslania Predmetu kúpy na miesto dodania. 
5. ZÁRUKA A ZMLUVNÉ POKUTY

5.1. Predávajúci poskytuje na Predmet kúpy záruku. Predávajúci  zodpovedá za to, že Predmet kúpy bude mať počas celej záručnej doby vlastnosti dohodnuté touto Zmluvou a bude vyhovovať požiadavkám technických noriem a všeobecne záväzných právnych predpisov. Predávajúci zodpovedá za vady, ktoré má Predmet kúpy v čase jeho odovzdania Kupujúcemu, a za vady, ktoré vznikli počas záručnej doby. 

5.2. Záručná doba začína plynúť odo dňa nasledujúceho po dodaní a odovzdaní Predmetu kúpy. Záručná doba sa končí uplynutím 12 mesiacov od odovzdania Predmetu kúpy najneskôr však uplynutím 14 mesiacov odo dňa dodania na miesto dodania. 
5.3. Predávajúci sa zaväzuje začať s odstraňovaním prípadných vád dodávky čo najskôr od doručenia oznámenia vady Kupujúcim. Predávajúci sa zaväzuje odstrániť vadu v čo najkratšom technicky možnom čase, vždy však najneskôr do 3 dní od doručenia oznámenia vady Kupujúcim, pokiaľ sa nedohodol s Kupujúcim inak a pokiaľ je to technologicky možné. Pri vadách dodávky uvedených v protokole o odovzdaní a prevzatí dodávky sa za doručenie oznámenia vady Predávajúcemu považuje podpísanie tohto protokolu oboma Zmluvnými stranami. Predávajúci nezodpovedá za vady vzniknuté alebo súvisiace s hmotou/surovinami, výrobným prostredím, spojovacími časťami a zariadeniami poskytnutými Kupujúcim, čokoládovými potrubiami a inými zariadeniami a pomocnými zariadeniami poskytnutými kupujúcim. Zodpovednosť za vady platí len pri správnom a určenom používaní. Zodpovednosť za vady sa nevzťahuje na chyby, ktoré vznikli chybnou inštaláciou, spustením, opravami alebo úpravami vykonanými inými osobami ako pracovníkmi Predávajúceho alebo ich zástupcami a/alebo chybnou inštaláciou, spustením, opravami alebo úpravami, ktoré neboli vykonané v súlade s pokynmi Predávajúceho. Zodpovednosť za vady sa nevzťahuje na chybnú údržbu, ako je, nie však výlučne, konanie v rozpore s odporúčaniami Predávajúceho o údržbe v návodoch, chýbajúce alebo chybné mazanie, preťaženie alebo chyby v inštaláciách Kupujúceho spojených s Predmetom kúpy.
5.4. Ak Predávajúci nedodá Predmet kúpy riadne (bez vád) a včas, z dôvodov zavinených Predávajúcim, je Predávajúci povinný zaplatiť Kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,01 % z celkovej kúpnej bez DPH za každý začatý deň omeškania s dodaním Predmetu zmluvy.  Zmluvná pokuta je obmedzená na 5% celkovej Kúpnej ceny bez DPH.
5.5. Ak Predávajúci nezačne odstraňovať Kupujúcim oznámenú vadu včas, alebo ak Predávajúci neodstráni vadu včas, je Predávajúci povinný Kupujúcemu zaplatiť zmluvnú pokutu vo výške 100,- € za každú vadu a každý začatý deň omeškania až do dňa, kedy Predávajúci pristúpi k odstraňovaniu vady. 
5.6. Predávajúci je povinný zmluvné pokuty zaplatiť v deň, kedy na ne vznikne nárok. 

5.7. Kupujúci je povinný sankciu podľa bodu 5.4 a 5.5 riadne uplatniť a vymáhať, čo je na požiadanie povinný preukázať Poskytovateľovi finančnej pomoci.
6. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

6.1. Zmluvné strany súhlasia, aby oprávnení zamestnanci Pôdohospodárskej platobnej agentúry, Ministerstva pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky, orgánov Európskej únie a ďalšie oprávnené osoby,  v súlade s právnymi predpismi Slovenskej republiky a predpismi Európskej únie, vykonali voči zmluvným stranám kontrolu/audit dokumentácie a vecnú kontrolu skutočností súvisiacich s vykonaním obstarávania na predmet plnenia podľa tejto zmluvy, skutočností súvisiacich s realizáciou predmetu plnenia podľa tejto zmluvy a skutočností súvisiacich s poskytnutím nenávratného finančného príspevku na základe Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného príspevku uzavretej s Pôdohospodárskou platobnou agentúrou. Zmluvné strany sa zaväzujú kontrolu strpieť a poskytnúť týmto osobám nevyhnutnú súčinnosť.

6.2. Na vzťahy medzi zmluvnými stranami vyplývajúce z tejto Zmluvy, ale ňou výslovne neupravené sa vzťahujú príslušné ustanovenia obchodného zákonníka. 

6.3. Zmeny a doplnky obsahu Zmluvy možno uskutočniť len písomne. 

6.4. Počas doby platnosti a účinnosti Zmluvy o plnení zákazky nemôže dôjsť k žiadnej zmene (dodatkom alebo jednostranne) tých častí Zmluvy o plnení zákazky, ktoré boli predmetom hodnotenia v zmysle Hodnotiacich kritérií v procese obstarávania predmetu Zmluvy. 

6.5. Predávajúci berie na vedomie, že je povinný sa registrovať v registri partnerov verejného sektora podľa zákona č. 315/2016 Z.z. o registri partnerov verejného sektora, a to vzhľadom na to, že na základe tejto Zmluvy prijíma prostriedky zo štátneho rozpočtu, resp. dodáva tovary/služby/práce osobe, ktorá  prijíma finančné prostriedky zo štátneho rozpočtu (Kupujúci), keďže Kupujúci financuje predmet zmluvy z fondov EU. Predávajúci prehlasuje, že je v súvislosti s touto Zmluvou registrovaný v registri partnerov verejného sektora podľa zákona č. 315/2016 Z.z. o registri partnerov verejného sektora, a zaväzuje sa byť registrovaný v uvedenom registri aspoň po dobu trvania zmluvy. Trvanie zmluvy sa rozumie doba, počas ktorej partner verejného sektora prijíma finančné prostriedky alebo nadobúda majetok, práva k majetku alebo iné majetkové práva.
Zmluvné strany súhlasia, že bez ohľadu na akékoľvek iné klauzuly v tejto dohode alebo inde, žiadna zo strán nenesie žiadnu zodpovednosť voči druhej strane za výrobné straty, ušlé zisky, stratu používania, ušlé zmluvy alebo za akékoľvek iné následné alebo nepriame akékoľvek straty.

6.6. Zmluvné strany vyhlasujú, že Zmluvu riadne prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak súhlasu ju podpisujú. 

6.7. Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, po jednom pre každú Zmluvnú stranu 

6.8. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Kúpnej zmluvy sú:

Príloha č. 1 –Podrobný technický opis a údaje deklarujúce technické parametre dodávaného predmetu zákazky

Príloha č. 2 – Rozpočet cenovej ponuky

Príloha č. 3 - Podmienky využitia subdodávateľov
Za Predávajúceho / On behalf of the Seller:

V / In ......................
Dňa / On ......................
....................................................
	PURCHASE CONTRACT
1. CONTRACTING PARTIES
1.1. Seller

Business Name: 
Registered office: 
Company ID: 
TAX ID: 
VAT ID: 
Registration: 
Bank account details: 
Bank account number:
Represented by: 
            (hereinafter referred to as the “Seller”)
1.2. Purchaser
Business Name: TEKMAR SLOVENSKO s.r.o. 
Registered office: Vinárska 26, 951 41, Lužianky
Company ID: 36518123
TAX ID: 2020150253
VAT ID: SK 2020150253
Registration: 30.01.1997

Bank account details: Slovenská sporiteľňa
Bank account number: SK 64 0900 0000 0051 4117 0444
Represented by: Ing. Jozef Nitray, CSc. Executive director,
Katarína Nitrayová, prokurist 
(hereinafter referred to as the “Purchaser”)

1.3. The Contracting Parties enter into this Purchase Contract (hereinafter referred to as the “Contract”) in accordance with Section 409 et seq. of the Commercial Code.
2. SUBJECT MATTER OF CONTRACT

2.1. For the purposes of this Contract, the term “Subject of Purchase” shall refer to the delivery of the Equipment as set out in Annexes 1 and 2.
2.2. The Subject matter of this Contract is the purchase of technological equipment pursuant to the project and the name:
"Technological line for gentle, extrusion processing of raw materials and their forming, intended for the production of functional bars"
2.2.1. The Seller’s obligation to transfer to the Purchaser the ownership rights to the Subject of Purchase defined in section 2.1 of the Contract, and
2.2.2. The Purchaser’s obligation to accept the transferred Subject of Purchase and to pay the Purchase Price.
2.3. The Seller transfers the Subject of Purchase to the sole ownership of the Purchaser in its entirety.
3. DELIVERY OF SUBJECT OF PURCHASE

3.1. Since the Purchaser has also an intention to finance the Subject of Purchase from the EU budgets, the Contracting Parties have agreed that the start date of delivery of the Subject of Purchase shall be determined by the Purchaser by a unilateral written order addressed to the Seller. 
3.2. The Seller shall deliver the Subject of Purchase to the Purchaser within 15 months of receipt of the Purchaser’s unilateral written order to the Seller and Sellers receipt of fist payment. The Contracting parties have agreed that the Purchaser has a right to order the Subject of Purchase also individually in parts according to the items listed in the Annexes to the Contract;
3.3. The Purchaser is entitled to inspect the delivered Subject of Purchase and the documentation within 2 days before signing the handover protocol.
3.4. The Purchaser is not obliged to accept the Subject of Purchase or its part (hereinafter referred to as the “Delivery”) if the Delivery is not properly finished, in particular if the Delivery or part thereof has defects or imperfections at the time when delivery and takeover is due to take place.
3.5. A defect shall also mean a deviation in the quality, scope or parameters of the Delivery specified by this Contract, generally binding regulations or technical standards.

3.6. An imperfection shall also mean incomplete work compared to the technical specification, in particular incomplete installation. For the purposes of warranty claims, the imperfections shall be deemed to be defects in the delivered Subject of Purchase.
3.7. Place of delivery of the Subject of Purchase: TEKMAR SLOVENSKO s.r.o. Vinárska 26, 951 41  Lužianky, Slovakia
4. PURCHASE PRICE

4.1. The Purchase Price for the Subject of Purchase has been agreed by the Contracting Parties in the total amount of:
........ EUR

The prices of the individual items of the Subject of Contract are set out in Annex 2.

4.2. Each part of the Purchase Price shall be payable as follows:

4.2.1. 30% of the Purchase Price within 10 days of receipt of the order in accordance with the section 3.1. of the Contract against bank guarantee issued by bank of Seller.
4.2.2. 30% of the Purchase Price within 7 months of receipt of the order against bank guarantee issued by bank of Seller.
4.2.3. 35% of the Purchase Price based on the Purchaser’s inspection visit to the Supplier’s address and assessment of the completeness and compliance of the Subject matter of Contract with the technical specification arising from the technical description of the Subject which is set out in Annex 1 of this Contract.
4.2.4. 5% of the Purchase Price after the installation and putting the Subject matter of Contract into operation not later than 90 days after signing the handover protocol.
4.2.5. Validity of bank guarantees described in sections 4.2.1. and 4.2.2. will expire upon shipment day of the Subject of Purchase to delivery place. 

5. GUARANTEE AND CONTRACTUAL PENALTY

5.1. The Seller provides a warranty for the Subject of Purchase. The Seller shall be liable for the Subject of Purchase to have the characteristics agreed in this Contract to comply with the requirements of technical standards and generally binding regulations. The Seller shall be also liable for the defects that the Subject of Purchase has at the time of its delivery to the Purchaser and for the defects that occurred during the warranty period, .

5.2. The warranty period shall commence from the day following the delivery and takeover of the Subject of Purchase. The warranty period shall end at the expiry of 12 months following the takeover of the Subject of Purchase however maximum 14 months from delivery.
The Seller is obliged to remove any defects of the Delivery soonest possible from receiving notice of the defect by the Purchaser. The Seller is obliged to remove the defect in the shortest technically possible time but no later than 3 days from receiving notice of the defect by the Purchaser, if technically possible. unless the Parties have agreed otherwise. In the case of defects in the delivery referred to in the handover and takeover protocol, the delivery of the notice of the defect to the Seller shall be deemed to be the signing of this protocol by both Contracting Parties. The Seller shall not be liable for defects arising out of or connected to mass/raw materials, production environment, connecting parts and equipment provided by the Purchaser, chocolate pipes and other devices and utilities provided by the Purchaser. The liability for defects shall apply only under proper and designated use. The liability for defects does not cover defects resulting from faulty installation, start-up, repairs or alterations carried out by others than Seller’s personnel or their representatives and/or faulty installation, start-up, repairs or alterations not made in accordance with Seller’s instructions. The liability for defects does not cover faulty maintenance such as but not limited to acts contrary to Seller’s recommendations on maintenance in manuals and otherwise, lacking or faulty lubrication, overload, or defects in Purchaser installations connected to the Subject of Purchase. 
5.3. If the Seller shall fail to deliver the Subject of Purchase properly (without defects) and on time, for reasons caused by Seller, the Seller shall be obliged to pay to the Purchaser a contractual penalty of 0.01% of the total Purchase Price excluding VAT for each commenced day of delay in delivering the Subject of Purchase properly on time. The maximum contractual penalty is 5% of the total Purchase Price excluding VAT.
5.4. If the Seller shall fail to start removing the defect reported by the Purchaser on time or if the Seller shall fail to remove the defect on time, the Seller shall be obliged to pay to the Purchaser a contractual penalty in the amount of EUR 100 for each defect and each day of delay up to the day when the Seller proceeds to the removal of the defect.

5.5. The Seller is obliged to pay the contractual penalties on the date on which they become due. 
5.6. The Purchaser shall duly apply and enforce the penalty under the sections 5.4. and 5.5. The Purchaser shall, upon request, demonstrate it to the Provider of financial assistance.
6. FINAL PROVISIONS

6.1. The Contracting Parties agree that the authorized employees of the Agricultural Paying Agency, the Ministry of Agriculture and Rural Development of the Slovak Republic, the European Union authorities and other authorized persons, in accordance with the legislation of the Slovak Republic and the regulations of the European Union, are allowed to carry out control/audit of documentation and factual control of the facts related to the implementation of the procurement for the Subject matter of this Contract, the facts related to the implementation of the Subject matter of this Contract and the facts related to the provision of the non-repayable financial contribution under the NFC Contract concluded with the Agricultural Paying Agency with respect to the Contracting Parties. The Contracting Parties undertake to tolerate the inspection and to provide the necessary assistance to such persons.
6.2. The relevant provisions of the Commercial Code shall apply to the relations between the Parties arising out of this Contract which are not expressly regulated.
6.3. Amendments to the contents of the Contract may only be made in writing.

6.4. During the term of validity and effectiveness of the Contract, no change (by amendment or by unilateral action) may be made to those parts of the Contract which have been evaluated in accordance with the Evaluation Criteria in the procurement process for the Subject matter of the Contract.
6.5. The Seller acknowledges that it is obliged to register in the Register of Public Sector Partners pursuant to Act No. 315/2016 Coll. on the Register of Public Sector Partners, due to the fact that on the basis of this Contract the Seller receives funds from the state budget or supplies goods/services/works to a person who receives funds from the state budget (the Purchaser), as the Purchaser finances the Subject matter of the Contract from the EU funds. The Seller declares that in connection with this Contract he is registered in the Register of Public Sector Partners pursuant to Act No. 315/2016 Coll. on the Register of Public Sector Partners, and undertakes to be registered in the said Register at least for the duration of the Contract. The duration of the Contract shall be understood as the period during which the public sector partner receives funds or acquires property, rights to property or other property rights.

It is agreed that notwithstanding any other clauses in this agreement or elsewhere, there shall be no liability for either party towards the other party for loss of production, loss of profit, loss of use, loss of contracts or for any other consequential, or indirect loss whatsoever. 
6.6. The Parties represent that they have read this Contract thoroughly, understood its content and in witness of their consent they have attached their signatures hereunder.
6.7. The Contract has been drawn up in 2 identical counterparts, each Contracting Party shall receive one.

6.8. An integral part of this Purchase Contract is:

Annex 1 – Detailed technical description and data declaring the technical parameters of the delivered Subject matter of the Contract

Annex 2 – Budget of the price quotation
Annex 3 - Terms of use of subcontractors

Za Kupujúceho / On behalf of the Purchaser:

V / In ......................
Dňa / On ......................
...................................................
Ing. Jozef Nitray, CSc. Konateľ 

Katarína Nitrayová Prokurista                 
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